
Geef het vuur door 
 
Geef het vuur door, 
aan de man die zit te staren 
want gebroken is zijn droom. 
Geef het vuur door, 
aan de vrouw die zit te wachten 
totdat er iemand bij haar komt; 
aan het kind dat veel meer wil 
dan kaarsjes in een boom. 
 
Geef het vuur door, deel het uit. 
Breng het licht, schijn op iedereen. 
Geef het vuur door aan mij, 
dan verwarm ik jou ermee! 
 
Geef het vuur door, 
aan wie dakloos en verlaten 
een beetje warmte graag omarmt. 
Geef het vuur door, 
aan de mensen zonder vrienden, 
maak hun harten blij en warm. 
Stel je open voor hen  
en schijn in hun nacht. 
 
Geef het vuur door, deel het uit. 
Breng het licht, schijn op iedereen. 
Geef het vuur door aan mij, 
dan verwarm ik jou ermee! 
 
En dat in deze tijd van 't jaar 
wij ons steeds warmen aan elkaar, 
het leven is zo vaak al kil en koud! 
O, want met elke vlam die brandt 
kan de wereld zien 
dat liefde 't mooiste is 
wat iemand geven kan! 
 
Geef het vuur door, deel het uit. 
Breng het licht, schijn op iedereen. 
Geef het vuur door aan mij, 
dan verwarm ik jou ermee! 
 
Geef het vuur door, deel het uit. 
Breng het licht, schijn op iedereen. 
Geef het vuur door aan mij, 
dan verwarm ik jou ermee! 
 
Geef het vuur door aan mij, 
dan verwarm ik jou ermee! 
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